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Röslein dreie in der Reihe blühn so rot

Text by Hugo Conrat, from the Hungarian
Set by Johannes Brahms (1833-1897), from the Zigeunerlieder (Gypsy Songs), op. 103, #6

Röslein dreie in der Reihe blühn so rot,
       

Rosebuds three, in the row, bloom so red,

Dass der Bursch zum Mädel geht, ist kein Verbot!
        

that a lad to-a girl goes, is not forbidden!

Lieber Gott, wenn das verboten wär,
Ständ die schöne weite Welt schon längst nicht mehr;
Ledig bleiben Sünde wär!

Schönstes Städtchen in Alföld ist Ketschkemet,
Dort gibt es gar viele Mädchen schmuck und nett!
Freunde, sucht euch dort ein Bräutchen aus,
Freit um ihre Hand und gründet euer Haus,
Freudenbecher leeret aus.
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